
條款及細則： 

Terms and Conditions: 
 

1. 參加此活動，即等同明白、接受和同意本條款及細則和承諾在參與是次推廣時遵守所

有適用法律法規。 

By participating in this programme, participants are deemed to have read and agreed to 

these terms and conditions and undertake to comply with all applicable laws when 

participating in this programme.  

 

2. 凡於活動推廣內按照指示完成任務，集齊 5 個蓋印便符合領取獎賞。 

Complete designated mission within promotion period to earn 5 stamps to redeem the 

offer. 

 

3. 凡符合領取獎賞條件之顧客，須於禮品換領期內換領禮品。 

Eligible customers are required to redeem the gift within designated redemption period. 

 

4. 領取禮品的顧客必須先登記成爲馬會投注戶口持有者。 

Eligible customers redeeming the gift must first register for and open a betting account with 

The Hong Kong Jockey Club.  

 

5. 請妥善保管此卡，遺失或損毀恕不補發蓋印。 

Please keep this stamp card properly.  If it is lost or damaged,  no stamp will be re-issued. 

 

6. 禮品數量有限，如禮品換罄，香港賽馬會有權以其他優惠代替，香港賽馬會概不負責

一切由第三方供應商提供所作為禮品之產品或服務而引起的爭議。  

Gifts are available while stocks last. In case the gift has all been given out, The Hong Kong 

Jockey Club reserves the right to substitute the gift without prior notice.  The Hong Kong 

Jockey Club does not accept any responsibility in relation to any dispute arising from any gift 

or service provided by any third party supplier. 

 

7. 禮品內含細部份，不適合三歲下兒童。產品之規格、顏色及內容或與圖有所不同。 

The gift contains small parts and is not suitable for children under three years old. Actual 

appearance and colour of the gift may differ from the photo.  

 

8. 香港賽馬會保留修改此等推廣細節（包括禮品）和條款及細則而不作另行通知的權

利，如有任何爭議，香港賽馬會保留最終決定權。 

The Hong Kong Jockey Club reserves the right to amend these terms and conditions 

(including gifts) without prior notice. In case of any dispute, the decision of The Hong Kong 

Jockey Club shall be final. 



 


